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1. INTRODUCTION ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Merci d’avoir opté pour notre téléviseur à LED MobileTV.

Consignes de sécurité
Pour votre propre sécurité et pour éviter des dommages inutiles causés sur votre appareil, 
veuillez lire et respecter les consignes de sécurité ci-dessous :

Utilisation conforme et conditions environnementales :
Ce téléviseur est exclusivement destiné à la réception et à la restitution de signaux 
d’image et de son. Il ne doit pas être utilisé dans des pièces très humides (comme une 
salle de bain ou un sauna). La garantie est accordée uniquement pour une utilisation dans 
l‘environnement autorisé spécifié.

Si l‘appareil est utilisé à l‘extérieur, assurez-vous qu‘il est protégé de l‘humidité (pluie,  
gouttes et éclaboussures d‘eau). Un taux d‘humidité peut provoquer des dommages  
à l‘appareil ou causer un incendie.

Si vous avez sorti l‘appareil du froid dans un environnement chaud, laissez-le éteint environ 
une heure en raison de la formation possible de condensation.

Ne placez pas d‘objets remplis de liquides ou de bougies allumées sur l‘appareil. Selon la 
solution de fixation ou de support choisie, il existe un risque d‘écrasement entre le boîtier 
du téléviseur et le pied. Lorsque vous tournez le téléviseur, assurez-vous qu‘il n‘y a pas de 
doigt ou d‘objet dans cette zone.

Les piles présentent un risque de suffocation. Ne laissez pas les enfants ouvrir le compar-
timent de rangement des piles.

Transport :
Saisissez l‘appareil par les bords du boîtier en haut et en bas.

L’écran est en verre ou en plastique et peut se briser s’il est mal manipulé. Aucune garantie 
n‘est accordée pour les dommages causés par des influences externes.

Alimentation électrique :
Des tensions incorrectes peuvent endommager l‘appareil. Cet appareil ne peut être bran-
ché qu’à une source d’alimentation dont la tension est indiquée sur la plaque signalétique, 
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à l’aide du cordon d’alimentation de l’appareil 12 V approprié ou du câble de secteur fourni. 
La prise secteur du téléviseur doit être facilement accessible afin que l’appareil puisse être 
déconnecté à tout moment du secteur. Si vous débranchez la prise secteur, ne tirez pas 
sur le câble, mais sur le boîtier de la prise. Cela risquerait d’endommager les câbles de la 
prise secteur et de provoquer un court-circuit lors du rebranchement.

Placez le câble de secteur de manière à ce qu‘il ne puisse pas être endommagé. Le câble 
de secteur ne doit être ni plié, ni posé sur des arêtes vives, ni coincé, ni exposé à des pro-
duits chimiques – ce dernier élément s‘applique à tout l‘appareil ! Un câble de secteur dont 
l‘isolant est endommagé peut provoquer une décharge électrique et présenter un risque 
d‘incendie.

Circulation de l‘air et températures élevées :
Les fentes de ventilation à l‘arrière de l‘appareil doivent toujours rester dégagées. Ne 
mettez pas de journal, ni de napperon sur le téléviseur. Lors de la pose ou de la suspen-
sion de l‘appareil dans une armoire ou sur une étagère, vous devez garantir au moins 2 cm 
d‘espace libre pour la circulation de l‘air. Comme tout appareil électronique, votre téléviseur 
a besoin d‘un refroidissement par air pour fonctionner. Si la circulation d‘air est obstruée, 
cela peut provoquer des incendies.

Placez le téléviseur avec son pied sur une surface plane, stable et horizontale uniquement. 
L‘appareil ne doit pas être en déséquilibre, en particulier lorsqu’il est placé dans ou sur un 
meuble.

Installez l‘appareil de sorte qu‘il ne soit pas exposé à la lumière directe du soleil ou à une 
source de chaleur supplémentaire émise par des radiateurs.

Évitez que des pièces métalliques, des aiguilles, des trombones, des liquides, de la cire 
ou autres ne pénètrent à l‘intérieur de l‘appareil par les fentes de ventilation situées sur le 
panneau arrière. Cela risque d’entraîner des courts-circuits dans l‘appareil et donc éventu-
ellement un incendie.

Si quelque chose devait pénétrer à l‘intérieur de l‘appareil, débranchez-le immédiatement 
et contactez le service clients pour vérification.

 
 

Réparations et accessoires :
Vous ne devez en aucun cas retirer vous-même le panneau arrière du téléviseur. Confiez 
les travaux de réparation et de maintenance exclusivement aux techniciens de télévision 
autorisés.

Nettoyage :
Nettoyez le téléviseur, l‘écran et la télécommande uniquement avec un chiffon humide, 
doux et propre, sans aucun agent de nettoyage agressif ou abrasif.

Remarque concernant l’écran à LED :
Le téléviseur à écran à LED que vous venez d’acheter répond aux exigences de qualité 
les plus élevées et a fait l‘objet d‘une recherche de défauts de pixels. Malgré le plus grand 
soin apporté à la fabrication des écrans, il ne peut pas être complètement exclu, pour des 
raisons technologiques, que des pixels puissent présenter des défauts.

Recyclage :
La directive européenne 2012/19/UE régit le retour, le traitement et le recyclage 
appropriés des équipements électroniques usagés. Les anciens appareils électro-
niques doivent donc être éliminés séparément. Ne jetez pas cet appareil avec les 
ordures ménagères normales !

Vous pouvez remettre votre appareil gratuitement dans les points de collecte désignés ou, 
si nécessaire, chez votre revendeur si vous achetez un nouvel appareil comparable.

Les piles usagées ne peuvent plus être jetées avec les ordures ménagères, conformément 
à l‘ordonnance sur les piles. Jetez gratuitement les piles usagées dans les bacs de collecte 
mis à disposition dans les commerces.

Pour plus d‘informations, veuillez contacter votre autorité administrative locale.

1.1 CONTENU DE LA LIVRAISON

1. TV LED 
2. Stand
3. Télécommande
4. Câble de raccordement 12/24 V
5. Mode d’emploi
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Remarque :
si après une minute, le téléviseur ne reçoit aucun signal VGA/HDMI ou, après 15 minutes, 
aucun signal vidéo, l’appareil passe automatiquement en mode veille. Le voyant de foncti-
onnement LED devient alors rouge.

 

Vue arrière (barrette de connexion en bas)

1 Entrée de tension CC 12/24 V

2 Entrée LAN

3 Sortie vidéo analogique

4 Sortie audio analogique

5 Entrée HDMI1

6 Entrée HDMI2

7 RF S2 : Entrée d’antenne SAT

8 RF T2 : Connexion par câble/terrestre Entrée d’antenne

2.  POSITION ET FONCTION DES BOUTONS DE COMMANDE ET DES  
BRANCHEMENTS

 
Position Lettrage  

des touches
Fonction

1 INPUT Sélection du signal d’entrée : 
Satellite, DTV (antenne, câble), ATV 
(RF analogique), AV, PC, SCART, 
composante (YpbPr), DVD, HDMI1, 
HDMI2 et Media (via USB)

2 MENU Ouvrir ou fermer un menu
3 CH+/- Sélection des chaînes. Appuyez sur 

cette touche pour sélectionner la 
chaîne ou pour sélectionner dans 
le menu OSD le menu supérieur ou 
inférieur.

4 VOL+/- Augmenter ou diminuer le volume

Personnalisation des options de 
menu sélectionnées dans le menu 
OSD

5 Bouton marche/arrêt : Allume le 
téléviseur ou le met en mode veille

devant en bas 
à droite

Capteur de la  
télécommande

Récepteur infrarouge pour la télé-
commande

devant en bas 
à droite

Indicateur de  
fonctionnement

Voyant rouge : veille

Voyant vert : le téléviseur est allumé 

Aucun voyant : le téléviseur n’est pas 
alimenté

côté droit 
arrière

interrupteur  
principal

Débrancher le téléviseur du réseau 
électrique

1 2 3 4 5 6 7 8
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Vue latérale

1  Sortie audio numérique

2 Entrées AV (avec un câble adaptateur) 

3 Branchement des écouteurs (sortie audio analogique)

4 Via 2 et 3 : Emplacement CI+ pour module de décodage 

5  2 x connexion USB ; ensemble jusqu’à max. 500 mA, par ex. pour disques durs, barres 
de sons ou similaires 

Câble AV 

Se branche sur la prise 2 (entrée AV) à l’arrière du téléviseur si nécessaire.

Jaune = vidéo

Rouge = canal audio de droite

Blanc = canal audio de gauche

1 2 34 5

3. TÉLÉCOMMANDE  

 
La fonction PVR (enregistreur vidéo personnel) et la fonction Timeshift pour enregistrer sur un  
support de stockage USB externe (non fourni avec le téléviseur) ne fonctionnent que lorsque le 
support de stockage externe est connecté. 

1. POWER: Commutation entre „Veille“ et „Fonctionnement“
2. SOURCE: Sélectionnez la source d‘entrée
3. Boutons télétexte
4. Retour de DVD, avance rapide, retour de chapitre, avance de chapitref  
    (Fonctionne uniquement avec un lecteur DVD)
5. Timeshift (arrêt et pause / lecture)
6. Sous-titre, enregistrement, répétition, télétexte
7. Langue audio, minuterie de mise en veille, mode image, mode son
8. Muet (MUTE)
9. AFFICHAGE: Info

10. Boutons de curseur pour haut, bas, gauche, droite
11. Bouton OK pour confirmer
12. Touche MENU pour appeler ou quitter le menu écran
13. Touche EXIT pour terminer une action
14. SMART: passer du mode TV au mode Internet
15. Changer de chaîne / position de programme: augmenter (+)  
      et diminuer (-)

17. Augmenter (+) et diminuer (-) le volume
16. SOURIS: Activer et désactiver la fonction souris des touches fléchées

18. Boutons numériques pour la sélection directe des positions de programme

19. RAPPEL: programme précédent
20. EPG: Appel du guide électronique des programmes
21. TV / RADIO: basculer entre les chaînes de radio et de télévision
22. DEL: saut rapide à la recherche de chaîne pour DVB-T
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Insertion des piles 

 
 
 
 
 
 
 
 
Remplacez les piles comme indiqué sur l’illustration : 2 piles de type « AAA » sont nécessaires

Attention :

1. Conservez toujours les piles hors de portée des enfants.

2.  N’essayez jamais de charger des piles alcalines, ne les court-circuitez pas et ne les jetez pas au feu.

3.  Remplacez toujours les deux piles en même temps. Ne mélangez pas des piles neuves et usa-
gées ou des piles de types différents.

4.  Si la télécommande n’est pas utilisée pendant une période prolongée, retirez les piles pour éviter 
les fuites d’acide.

Remarques :

1. Ne laissez pas tomber la télécommande et ne marchez pas dessus.

2. N’exposez pas la télécommande à l’eau ou à l’humidité.

3. N’utilisez pas la télécommande simultanément pour d’autres appareils.

4.  Si le téléviseur ne réagit pas aux signaux de la télécommande, veuillez remplacer les piles.

4. BRANCHEMENT DU TÉLÉVISEUR

4.1. Branchement électrique

1. Connectez le câble 12/24 V fourni au système électrique de votre véhicule. Si vous souhaitez 
faire fonctionner le téléviseur sur une alimentation secteur de 230 V, vous aurez besoin d’un bloc 
d’alimentation colibri disponible en option.

DC IN

Connectez le connecteur CC rond du câble 12/24 V ou le bloc d’alimentation colibri à la prise 
« DC IN » du téléviseur et allumez l’alimentation 12/24 V ou insérez la fiche secteur du bloc 
d’alimentation colibri dans la prise de courant 230 V.

2. Mettez l’interrupteur principal du téléviseur sur « marche », puis appuyez sur la touche POWER 
de la télécommande ou sur le panneau arrière pour allumer le téléviseur.

Lorsque vous appuyez sur la touche POWER de la télécommande ou du téléviseur, les systèmes 
internes démarrent d’abord et après environ 12 s, l’image apparaît sur l’écran du téléviseur. Cepen-
dant, la LED signale immédiatement que le téléviseur est allumé en changeant de couleur et en 
passant du rouge au vert.
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4.4. Branchement à une connexion HDMI

HDMI (High Definition Multimedia Interface) est la première interface A/V numérique qui prend en 
charge les standards non compressés. Une connexion HDMI transmet les informations relatives au 
son et à l’image.
Pour l’utiliser, l’appareil externe doit disposer d’une prise HDMI avec des signaux de sortie. 

1. Connectez l’une des deux entrées HDMI du téléviseur à l’appareil externe (par ex. console de 
jeu, PC ou décodeur) à l’aide d’un câble HDMI (disponible dans les magasins d’accessoires). 

2. Appuyez sur le bouton SOURCE de la télécommande, sélectionnez la source d’entrée correspon-
dante HDMI1 ou HDMI2 et confirmez la sélection avec le bouton OK.

4.5. Branchement à un réseau local

1. Connectez la sortie LAN de votre routeur ou de votre switch à l’entrée RJ45 de votre téléviseur à 
l’aide d’un câble LAN (disponible dans les magasins d’accessoires pour PC).
   

4.2. Branchement du câble d’antenne

Branchez le câble d’une antenne terrestre ou un câble de connexion à la prise « RF T2 » ou le 
câble d’une antenne SAT à l’entrée « RF S2 ».

DVB-S/S2  DVB-C/T2

Remarque : 
Pour pouvoir recevoir des programmes télévisés, un signal doit être détecté à l’une des deux 
entrées RF.
Avant de connecter des appareils externes, lisez la documentation fournie avec l’appareil.

Remarque : 
Avant de brancher des appareils externes, éteignez le téléviseur ou débranchez-le de l’alimentation 
électrique pour des raisons de sécurité.

4.3. Branchement à une connexion audio/vidéo composite

1. Connectez le signal de son (audio) et le signal d’image (vidéo) d’une source vidéo externe (par 
ex. une caméra) au « mini AV » en utilisant le câble adaptateur AV fourni (jack cinch) et un câble AV 
cinch (disponible dans les magasins d’accessoires).

2. Appuyez sur le bouton SOURCE de la télécommande, sélectionnez la source d’entrée « AV » et 
validez en appuyant sur le bouton ENTRÉE.
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MISE EN SERVICE 

Avant d’utiliser votre téléviseur, veuillez le brancher à un raccordement électrique approprié. Pour 
votre confort, nous avons déjà installé en usine une liste de chaînes pour la réception satellite. Cela 
signifie que vous n’avez pas à effectuer une recherche de chaîne pour la réception SAT.

5. FONCTIONS DE BASE

5.1. Sélection de la fonction

Lorsque vous allumez le téléviseur, une sélection de contenus Internet intéressants et le menu de 
sélection des entrées s’affichent. Vous ne pouvez utiliser les fonctions Internet que si le téléviseur 
est connecté à l’Internet (pour l’installation, voir chapitre 6.). Pour utiliser les fonctions TV, le télévi-
seur doit être connecté à une connexion par câble (DVB-C), à une antenne SAT (DVB-S) ou à une 
antenne terrestre (DVB-T).

5.2. Sélection du signal d’entrée

Vous pouvez sélectionner la source d’entrée de 
plusieurs façons.

Utilisez le bouton SOURCE présent sur le 
téléviseur :
1.  Appuyez sur le bouton SOURCE du 

téléviseur. Une barre avec toutes les 
sources d’entrée s’affiche à l’écran.

2.  Sélectionnez la source d’entrée souhai-
tée avec les touches fléchées  / , puis 
appuyez sur OK pour confirmer.

Faites défiler avec la touche  de la télécom-
mande jusqu’à ce que les sources d’entrée 
apparaissent à l’écran comme sélectionnées. 

4.6. Branchement à un casque

Vous pouvez connecter un casque à la prise casque et le son de la télévision sortira par le casque. 
Les haut-parleurs internes de la télévision seront coupés.

Remarque :

L’utilisation d’un casque à un volume élevé pendant de longues périodes peut endommager votre 
audition. Vous pouvez également connecter l’entrée « Line In » d’un autoradio à cette prise au lieu 
d’un casque, par exemple, si vous souhaitez diffuser le son de la télévision via l’autoradio.

4.7. Branchement à une entrée sonore coaxiale

Grâce à la sortie coaxiale de votre téléviseur (si rendue disponible par la source d’entrée), le signal 
sonore est émis sous forme numérique et peut être lu, par exemple, par un système Home Cinema 
5.1. Pour ce faire, connectez un amplificateur avec l’entrée coaxiale à la sortie « Coaxial » de votre 
téléviseur à l’aide d’un câble coaxial.
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dans cette langue. Confirmez cet écran avec le 
bouton OK et vous passerez automatiquement à 
l’écran suivant.

Sélectionnez ensuite la connexion Internet. 
Pour ce faire, utilisez les touches fléchées pour 
atteindre le symbole WLAN en haut à gauche 
ou le globe terrestre en dessous pour le réseau 
local (LAN).

Confirmez la sélection en cliquant sur OK, puis 
sélectionnez le WLAN souhaité dans la liste et 
saisissez le mot de passe ou, dans le cas d’un 
réseau local, saisissez l’adresse IP.
Confirmez cet écran avec le bouton OK et vous 
passerez automatiquement à l’écran suivant. 

Vous pouvez également sauter cette étape et 
établir la connexion Internet plus tard dans « Paramètres ». C’est là que vous devez également 
saisir toutes les modifications, par exemple le 
WLAN d’un camping.

Enfin, sélectionnez le pays pour lequel vous 
souhaitez installer la télévision. L’Allemagne est 
prédéfinie [crochets bleus].

Confirmez cet écran avec le bouton OK et vous 
serez automatiquement dirigé vers le dernier 
écran de l’installation initiale.

Confirmez cet écran 
avec le bouton OK. L’installation initiale est 
terminée.

Ensuite, sélectionnez la source d’entrée souhai-
tée avec les touches fléchées  /  et appuyez 
sur OK pour confirmer.

5.3. Sélection de l’emplacement mémoire 
d’un programme radio/TV

Après avoir choisi une source d’entrée TV (par 
ex. DVB-S), appuyez sur le bouton OK et la liste 
des chaînes s’affichera. 
Vous pouvez maintenant sélectionner le programme souhaité avec les touches  /  de la télé-
commande et confirmer avec la touche OK.

Si vous aviez déjà sélectionné un programme et que vous souhaitez maintenant passer à un autre, 
utilisez par exemple les touches CH+/CH- de l’appareil ou CH+/CH- de la télécommande.
Utilisez CH+ pour passer au numéro de chaîne supérieur ou CH- pour passer au numéro inférieur.
Vous pouvez également utiliser les touches numériques 0-9 de la télécommande pour sélectionner 
l’emplacement de chaîne souhaité : Par exemple, si vous appuyez sur la touche 5, une liste de tous 
les emplacements de chaînes contenant « 5 » s’affiche. Vous pouvez maintenant sélectionner le 
programme souhaité avec les touches  /  et confirmer avec OK.

6. INSTALLATION INITIALE
Si vous souhaitez utiliser notre liste de chaînes préinstallées pour le DVB-S/S2 (réception 
satellite), l’installation initiale n’est pas nécessaire et vous pouvez sauter ce point.

L’installation initiale commence avec l’écran de 
bienvenue.

Confirmez cet écran avec le bouton OK et vous 
passerez automatiquement à l’écran suivant.

Sélectionnez ensuite la langue. Tous les textes 
des menus et de l’interface seront affichés 
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7. MENU IMAGE

Appuyez sur la touche MENU de la télécom-
mande pour entrer dans le menu principal. Uti-
lisez les touches fléchées de la télécommande 
pour sélectionner le menu IMAGE et appuyez 
sur OK.

Utilisez les touches fléchées pour modifier le réglage en surbrillance et pour sélectionner la ligne où vous 
souhaitez effectuer des réglages. Pour quitter un réglage ou le menu, appuyez sur la touche MENU.

Mode image
Quatre modes sont disponibles : « Standard », « Film », « Utilisateur » et « Dynamique ».

Dans le mode « Utilisateur », vous pouvez régler individuellement les valeurs de luminosité, de 
contraste, de couleur, de netteté et de température de couleur ainsi que le format de l’image, et 
ainsi les adapter à vos préférences personnelles.

Température de couleur
Ici, trois options « Normal », « Chaud » et « Froid » sont disponibles.
Format de l’image
Les formats disponibles sont 16:9 (standard), Zoom1, Zoom2 (l’image est agrandie), Auto et 4:3. 
Suppression du bruit
Les options « Off », « Faible », « Moyen », « Élevé » et « Auto » sont disponibles.

Mode Eco
Les téléviseurs sont expédiés en mode ECO (mode économie d’énergie ON) afin que le téléviseur 
consomme peu d’énergie. Vous pouvez obtenir une luminosité et une brillance supérieures en 
passant le réglage sur OFF, mais cela augmente aussi un peu la consommation d’énergie.

8. MENU SON

Appuyez sur la touche MENU de la télécom-
mande pour entrer dans le menu principal. Uti-
lisez les touches fléchées de la télécommande 
pour sélectionner le menu SON et appuyez sur 
OK.

Utilisez les touches fléchées pour modifier le réglage en surbrillance et pour sélectionner la ligne où 
vous souhaitez effectuer des réglages. Pour quitter un réglage ou le menu, appuyez sur la touche 
MENU.

Mode son
Cinq modes sont disponibles : « Standard », « Sport », « Film », « Musique » et « Utilisateur »
En mode « Utilisateur », sous « Égalisation », vous pouvez utiliser les touches fléchées pour sélec-
tionner et ajuster individuellement les valeurs des basses et des aigus via les cinq fréquences de 
l’égaliseur 120 Hz, 500 Hz, 1,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz.

Balance
Utilisez les touches fléchées pour régler la balance du volume et déplacez-la vers la droite ou vers 
la gauche selon les besoins.

Réglage automatique du volume
Cette fonction peut être activée ou désactivée. Lorsqu’elle est activée, elle compense les différents 
volumes pour un même réglage du volume, par exemple pour les films et les publicités (qui sont 
souvent diffusés plus fort).

Environnement
Peut être activé ou désactivé. Lorsqu’il est activé, les haut-parleurs internes fonctionnent en même 
temps lorsque l’audio Bluetooth est activé (par exemple, si vous voulez écouter très fort via le 
casque Bluetooth et en même temps écouter le son de la télévision à un volume normal).

Mode SPDIF
Appuyez sur les boutons  /  pour régler la sortie numérique sur PCM, ROH, Auto ou off. 
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Audio uniquement
Appuyez sur le bouton OK pour confirmer que l’écran est éteint. Cela permet d’économiser de 
l’énergie lorsque vous écoutez une station de radio à la télévision et que vous ne voulez entendre 
que le son.
Si vous appuyez sur n’importe quel bouton (sauf VOL+, VOL- et MUTE), l’écran s’allume à nouveau.

9. MENU PROGRAMME

Appuyez sur la touche MENU de la télécom-
mande pour entrer dans le menu principal. Uti-
lisez les touches fléchées de la télécommande 
pour sélectionner le menu PROGRAMME et 
appuyez sur OK.

9.1. Connexion par câble (DVB-C)

Sélectionnez « DVB-C » dans les sources d’en-
trée et confirmez avec OK. Appuyez ensuite sur 
le bouton MENU et choisissez « Programme ». 
Confirmez avec OK. L’écran de recherche et la 
tension d’antenne s’affichent. Pour la connexion 
par câble, réglez la tension d’antenne sur 
« Off ».

La fonction « Recherche automatique » permet 
de parcourir toute la bande de fréquences 
et toutes les stations sont stockées dans la 
mémoire.
Avec la recherche manuelle, vous entrez une 
fréquence spécifique et les programmes sont 
mémorisés.

9.2. Réception terrestre (DVB-T)

Sélectionnez « DVB-T » dans les sources d’en-
trée et confirmez avec OK. Appuyez ensuite sur 
le bouton MENU et choisissez « Programme ». 
Confirmez avec OK. L’écran de recherche et la 
tension d’antenne s’affichent. Réglez la tension 
de l’antenne sur « On » si vous utilisez une 
antenne DVB-T active.

La fonction « Recherche automatique » permet 
de parcourir toute la bande de fréquences 
et toutes les stations sont stockées dans la 
mémoire.
Pour la recherche manuelle, entrez la chaîne et 
les programmes de cette chaîne seront mémori-
sés. La fréquence correspondante est affichée, mais ne peut être sélectionnée.

9.3. Réception satellite (DVB-S)

Sélectionnez « DVB-S » dans les sources d’en-
trée et confirmez avec OK. Appuyez ensuite sur 
le bouton MENU et choisissez « Programme ». 
Confirmez avec OK. L’écran de recherche et la 
tension d’antenne s’affichent. Réglez la tension 
de l’antenne sur « Off ».
La réception par satellite étant un peu plus com-
plexe que la réception DVB-C ou DVB-T, nous 
en parlerons plus en détail ci-dessous.
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Remarque : 

Effectuer une recherche SAT écrase la liste de chaînes précédente et une nouvelle liste de chaînes 
est chargée. Celle-ci est classée par ordre alphabétique. Ensuite, vous devez trier manuellement 
tous les programmes et les classer dans l’ordre que vous souhaitez. 

Vous pouvez également effectuer une « 
Recherche automatique » avec le mode de 
recherche « Balayage préréglé » pour rechar-
ger la liste des programmes d’usine avec « 
Recherche » et OK.

Lorsque vous sélectionnez « Balayage rapide » 
ou « Balayage Joyne » comme mode de 
recherche, vous devez sélectionner le pays sou-
haité (dans cet exemple, l’Autriche) pour char-
ger la liste des chaînes correspondantes. Le 
bon fournisseur est automatiquement défini (ici 
: HD Austria). Allez à « Recherche » et appuyez 
sur OK. La liste des chaînes souhaitées va 
maintenant être chargée si votre antenne SAT 
est réglée sur le bon satellite (ici : ASTRA1).

9.3.1 Recherche manuelle des chaines

1. Appuyez sur le bouton SOURCE pour sélectionner la source d’entrée « DVB-S ».
2. Appuyez sur le bouton MENU pour afficher le menu PROGRAMME.
3. Sélectionnez « Recherche manuelle DVB-S » et procédez comme suit : 

Satellite :   Sélectionnez le satellite souhaité avec OK, les touches fléchées et à nouveau OK 
lorsque le satellite souhaité est sélectionné.

Transpondeur :  Pour sélectionner le transpondeur (la fréquence de transmission, la rapidité de 
modulation et la polarisation du transpondeur sont affichées) sur lequel vous 
souhaitez rechercher la chaîne, utilisez OK, les touches fléchées et à nouveau OK 
lorsque le transpondeur souhaité est sélectionné.

Type de chaîne :   Utilisez les touches pour indiquer si vous souhaitez recevoir « Tous » les 
programmes, uniquement les programmes « Libres » ou uniquement les pro-
grammes « Cryptés ».

Type de service :  Utilisez les touches fléchées pour indiquer si vous souhaitez rechercher et 
enregistrer les programmes radio, les programmes télévisés, ou tous les pro-
grammes.

Appuyez sur OK pour lancer la recherche de stations sur ce seul transpondeur.

Remarque :
La recherche manuelle via un transpondeur n’écrase pas la liste des chaînes existantes, mais 
ajoute les chaînes trouvées à la fin de la liste des chaînes existantes. Cette fonction est donc tout 
à fait appropriée pour stocker une nouvelle chaîne/chaîne supplémentaire sans effacer la liste des 
chaînes existantes, ce qui se produit avec une recherche automatique sur tous les transpondeurs.   

9.4. Modifier une chaîne

Pour modifier les programmes, appuyez sur 
MENU, sélectionnez le menu « Programme », 
puis « Modifier les programmes ».

Utilisez les touches  /  pour sélectionner un 
programme que vous souhaitez supprimer, puis 
appuyez sur la touche rouge pour supprimer le 
programme de la liste.
Si vous souhaitez déplacer un programme de la 
liste vers un autre emplacement mémoire d’un 
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programme, sélectionnez ce programme avec les touches  /  et appuyez ensuite sur la touche 
jaune pour marquer le programme à déplacer. Ensuite, utilisez les touches  /  pour déplacer le 
programme vers la nouvelle position souhaitée, et confirmez avec la touche OK.
Appuyez sur la touche bleue pour marquer un programme que vous souhaitez sauter plutôt que 
sélectionner à l’avenir lorsque vous appuyez sur le bouton CH+/-.
Appuyez sur le bouton FAV pour ajouter ou supprimer la chaîne de votre liste de chaînes favorites.

9.5. Modifier les satellites

Utilisez les touches  /  pour sélectionner 
l’élément « Réglages satellites » dans le menu 
Programme si vous souhaitez visualiser ou 
modifier la configuration du satellite. 
La liste des satellites mémorisés apparaît (sur 
le côté gauche de l’écran) et les paramètres du 
satellite sélectionné s’affichent sur le côté droit de l’écran après sélection du satellite.
Utilisez les touches  /  pour sélectionner le satellite souhaité. Si vous souhaitez modifier les 
données du satellite (ce qui n’est pas recommandé !), vous pouvez le faire dans ce menu. 

Type de LNB :  Indique le type de LNB. Ici, vous pouvez sélectionner les fréquences intermé-
diaires du LNB. La fréquence standard est 09750/10600.

22 KHz :   Choisissez si un signal à 22KHz est envoyé au LNB (Off, On, Auto). 
Unicable :  Si le téléviseur fonctionne sur un système multi-utilisateurs avec le protocole 

Unicable, les réglages appropriés doivent être effectués ici.
DISEqC1.0/1.1/1.2 : Si, par exemple, vous disposez d’un LNB monobloc avec 
  un commutateur multiple intégré, ou si vous faites fonctionner le téléviseur sur 

un commutateur multiple auquel sont connectés plusieurs LNB pour différents 
satellites, alors entrez ici le numéro (LNB1, 2, 3 ou 4) que ce satellite a dans le 
commutateur multiple. DISEqC 1.2 permet de contrôler le moteur.

Moteur :  Si vous utilisez une commande moteur DiSEqC, elle peut être activée ici. 
Cela n’a rien à voir avec l’utilisation d’antennes automatiques. Avec la touche 
OK, vous pouvez sélectionner le type de commande moteur « Standard » ou 
« Nonstop » ainsi que les limites Est et Ouest. Veuillez vous référer à votre 
commande moteur spécifique pour plus de détails.

Si vous souhaitez modifier un transpondeur du satellite ou en ajouter un, sélectionnez l’item 
« TransPonder » dans les paramètres du satellite et appuyez sur OK. Un écran avec la liste des 
transpondeurs du satellite apparaît (image de gauche). C’est aussi là que vous pouvez sélectionnez 
le transpondeur à l’aide des touches  / . 

9.6. Informations sur le CI

Dans le menu PROGRAMME, utilisez les 
touches  /  pour sélectionner l’élément de 
menu « Informations sur le CI ». Cette fonction 
n’est activée que si un module de décodage CI+ 
est inséré dans la fente CI+ du téléviseur.

Une fenêtre s’ouvre et affiche le module. En ap-
puyant sur OK, vous entrez dans le menu spécifique de ce module. C’est aussi là que vous pouvez 
mettre à jour le SW du module.

9.7. Informations sur le signal

Dans le menu PROGRAMME, utilisez les 
touches  /  pour sélectionner l’élément 
de menu « Informations sur le signal » afin 
d’afficher la puissance et la qualité du signal du 
programme reçu. Cela est utile, par exemple, 
pour orienter les antennes satellites lors d’un 
réglage manuel.

10. MENU FONCTION

Appuyez sur la touche MENU de la télécom-
mande pour entrer dans le menu principal.
Utilisez les touches fléchées de la télécom-
mande pour sélectionner le menu IMAGE et 
appuyez sur OK.
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Utilisez les touches fléchées pour modifier le réglage en surbrillance et pour sélectionner la ligne où 
vous souhaitez effectuer des réglages. Pour quitter un réglage ou le menu, appuyez sur la touche 
MENU.

Dans ce menu, vous disposez des options de réglage suivantes :

Délai OSD :   La durée d’affichage des menus OSD avant leur disparition automatique peut être 
définie ici , par exemple sur 5 s, 10 s, 15 s, 30 s et « Toujours affichés ».

Verrouiller :   Voir chapitre 10.1 « Sous-menu VERROUILLAGE »
CEC :   Si vous avez connecté des appareils au téléviseur via HDMI, vous pouvez définir ici 

si le téléviseur doit automatiquement être mis en veille ou allumé via ces appareils. 
La condition préalable est que l’appareil connecté prenne également en charge le 
CEC.

Liste du PVR et option du PVR : Voir chapitre 10.2 « Enregistrements »
Mode magasin : Définit la luminosité maximale de l’image. Lors que le mode magasin est activé, 
  le téléviseur utilise la luminosité maximale, mais requiert également plus de puis-

sance qu’en mode ECO « Mode magasin = off ».
Écran bleu : Lorsque « Écran bleu » est désactivé (Off),  
  l’écran est noir lorsqu’il n’y a aucune information à afficher ou qu’il sert d’arrière-plan 

aux écrans de menu quand aucun programme n’est en cours de lecture. En position 
« On », le fond est bleu au lieu de noir. 

Langage du télétexte : En appuyant sur la touche OK, vous accédez à un sous-menu  
  dans lequel vous pouvez sélectionner les langues de télétexte « Ouest », « Est », 

« Russe », « Farsi » et « Arabe ».
Langue audio : Pour les stations qui diffusent de l’audio en plusieurs langues, vous pouvez  
  sélectionner la langue audio préférée ici. Vous pouvez sélectionner les langues dans 

lesquelles le programme est diffusé. 
Réglage de la langue des sous-titres : Vous pouvez sélectionner la langue des sous-titres  
  affichée par la télévision lorsqu’un programme est sous-titré. Les langues disponibles 

sont les mêmes que pour les langues audio (voir ci-dessus).

10.1. Sous-menu Verrouiller

Sélectionnez « Verrouiller » dans le menu 
FONCTION et confirmez avec OK. Le sous-me-
nu VERROUILLAGE s’ouvre. Vous pouvez y 
naviguer avec les touches fléchées.

Verrouillage du système
Pour accéder à cette rubrique du menu, vous devez saisir le mot de passe du système (la valeur 
par défaut est 0000). Si vous sélectionnez « On » pour « Verrouillage du système », les rubriques 
de menu affichées ci-dessous seront verrouillées. 

Contrôle parental
Cette rubrique vous permet de spécifier que seuls les programmes autorisés jusqu’à l’âge défini 
peuvent être visionnés. Les âges disponibles sont 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18 
ans et Off.

Verrouillage de la chaîne
Ici, vous pouvez verrouiller des stations. Elles ne peuvent alors plus être sélectionnées. Pour ce 
faire, sélectionnez dans la liste la chaîne que vous souhaitez verrouiller et sélectionnez-la à l’aide 
du bouton bleu de la télécommande. Un symbole de cadenas apparaît à côté de la chaîne.

Choisir le mot de passe
Ici, vous pouvez attribuer un mot de passe personnel et ainsi modifier le mot de passe par défaut.

10.2. Sous-menu Hôtel

Sélectionnez la rubrique « Hôtel » dans le 
sous-menu VERROUILLAGE et confirmez en 
cliquant sur OK. Le sous-menu HÔTEL s’ouvre. 
Vous pouvez y naviguer à l’aide des touches 
fléchées.
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Mode Hôtel
Si vous activez le Mode Hôtel, les éléments de menu affichés ci-dessous seront activés. 

Verrouillage des touches
Si vous activez cette fonction, les touches de l’appareil seront verrouillées et le téléviseur ne pourra 
être commandé qu’à l’aide de la télécommande.

Verrouillage du balayage
Lorsque le verrouillage du balayage est activé, aucun balayage (ni automatique, ni manuel) ne peut 
être effectué.

Verrouillage des sources d’entrée
Les sources d’entrée que vous avez définies peuvent être verrouillées. Cela vous permet d’éviter 
que les sources d’entrée ne soient utilisées sur les entrées HDMI ou AV, par exemple. De même, 
vous pouvez également empêcher l’utilisation de programmes par antenne, par câble ou par 
satellite.

Source standard
Lorsque vous allumez le téléviseur, il passe automatiquement à la source par défaut que vous avez 
saisie (par exemple, Sat). Si une source est spécifiée, pour l’antenne, le câble ou le satellite, vous 
pouvez également sélectionner le type de chaîne (DTV, radio, DATA) et la chaîne par défaut (une 
chaîne que vous spécifiez ici) issue de la liste des chaînes.

Volume maximal
Ce réglage vous permet de définir le volume maximum du téléviseur.

Volume standard
Ceci définit le volume de démarrage par défaut.

Importer
Les paramètres TV précédemment exportés peuvent être importés à partir d’un périphérique de 
stockage USB externe.

Exporter
Les paramètres du téléviseur peuvent être copiés sur un périphérique de stockage USB externe.

Langue
Vous pouvez définir ici la langue du menu dans laquelle tous les écrans OSD sont affichés. Cela 
peut également être défini dans les réglages du « Menu intelligent » (voir chapitre 14).

11. ENREGISTRER SUR SUPPORT EXTERNE

Enregistrement PVR
Vous pouvez enregistrer des programmes sur une mémoire USB externe (disque dur ou clé USB) 
insérée dans l’un des deux ports USB du téléviseur. 

Remarque :
Veuillez noter que les clés USB et les disques durs externes ne sont pas tous compatibles. Les 
supports de stockage USB 3.0 en particulier peuvent causer des problèmes. En raison du grand 
nombre de modèles et de tailles des supports de stockage, nous ne pouvons pas garantir la pleine 
fonctionnalité de tous les supports de stockage USB disponibles sur le marché. L’important pour 
cette fonction est surtout de disposer d’une vitesse d’écriture/de lecture du support de stockage 
supérieure à 5 Mo/s. Pour des enregistrements HD, la vitesse doit être encore supérieure. Les 
disques durs externes sont de préférence branchés sur l’entrée USB, qui peut fournir jusqu’à 
500 mA de courant pour alimenter le lecteur.

Vous pouvez effectuer l’enregistrement aussi bien comme enregistrement différé dans le menu EPG 
et comme enregistrement direct en appuyant sur le point rouge de la télécommande. 

Pour l’enregistrement via le menu EPG, 
appuyez sur la touche rouge (Enregistrement) 
dans le menu EPG pour lancer le mode PVR. 
Un sous-menu s’affiche, dans lequel vous pou-
vez sélectionner les paramètres d’enregistre-
ment, à savoir la chaîne à enregistrer (emplace-
ment du programme) et l’heure d’enregistrement 
(heure de début et heure de fin), et indiquer si 
l’enregistrement doit être effectué « Une seule 
fois », « Toutes les semaines », « Tous les 
jours », « Tous les Lu-Ve » ou « Tous les Lu-Sa ».
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Les enregistrements sont sauvegardés sur un support de stockage USB externe dans un format 
propriétaire dans le dossier « pvr ». Les fichiers ne peuvent pas être ouverts ou consultés par ce 
biais. Pour lire un enregistrement, utilisez la touche MENU en mode TV pour sélectionner le menu 
FONCTION puis l’élément « Liste PVR » et confirmez avec OK.
Un écran avec les enregistrements apparaît. Vous pouvez y sélectionnez le film souhaité. Vous 
pouvez le lancer en appuyant sur OK et le supprimer avec la touche rouge.

Démarrez Timeshift en appuyant sur le bouton avec le point rouge sur la télécommande, puis 
appuyez sur la touche OK. Le Timeshift est commandé par les touches de fonction affichées sur 
l’écran du téléviseur. 

En plus des touches de fonction pour mettre 
en pause/lire et les touches d’avance/de retour 
rapide, la barre affiche également le programme 
enregistré et le niveau de remplissage en % du 
support de stockage connecté. 

Si vous avez inséré un support de stockage dans les deux ports USB, vous pouvez sélectionner le 
support de stockage souhaité dans le menu FONCTION sous l’option PVR, le formater et effectuer 
un test de vitesse.

12. MENU HORLOGE

Appuyez sur la touche MENU de la télécommande pour entrer dans le menu principal. Utilisez les 
touches fléchées de la télécommande pour sélectionner le menu HORLOGE et appuyez sur OK.

Les lignes « Date » et « Heure actuelle » sont 
grisées et son reprises des chaînes correspon-
dantes (câble, satellite ou DVB-T). Elles sont 
entrées automatiquement.

Minuterie de veille
Grâce à cette minuterie, vous pouvez régler le 
téléviseur pour qu’il s’éteigne après 10, 20, 30, 

60, 90, 120, 180 ou 240 minutes. Par défaut, aucune minuterie n’est activée (Off).

Mise en veille automatique
Vous entrez ici après combien de temps le téléviseur passe en mode veille sans qu’il soit néces-
saire d’appuyer sur un bouton. Cela permet d’éviter que la télévision ne fonctionne toute la nuit, par 
exemple, lorsque vous vous êtes endormi. Les durées disponibles sont 3 h, 4 h, 5 h et Off. Veuillez 
mettre cette rubrique sur Off si vous ne souhaitez pas activer l’arrêt automatique.
 

13. MENU EPG

Appuyez sur la touche EPG de la télécom-
mande pour entrer dans le menu EPG. Vous 
pouvez voir ici les programmes en cours et à 
venir des chaînes du guide électronique des 
programmes (Electronic Program Guide, EPG).

Enregistrer un programme
Appuyez sur la touche rouge pour enregistrer un programme en surbrillance. La chaîne marquée 
est mis en évidence en couleur et un « R » s’affiche pour montrer que l’enregistrement est planifié.

Calendrier
La touche jaune affiche une liste de tous les rappels (minuteries ; voir bouton bleu). Ici, vous pouvez 
également supprimer les minuteries définies à l’aide de la touche rouge.
 
Rappel
Avec la touche bleue, vous pouvez sélectionner un programme et une minuterie sera activée pour 
ce programme.

14. SOURCE D’ENTRÉE MEDIA
La sélection de la source d’entrée « Media » 
vous permet de lire des photos, de la musique 
et des films stockés sur le support de stockage 
USB inséré, le stockage local du téléviseur ou 
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tout autre appareil du réseau local qui partage des données. Vous pouvez également accéder à cet 
écran en sélectionnant la rubrique « Acteurs locaux » sur l’écran d’accueil du téléviseur.

14.1. Options de sélection image, fréquence audio, vidéo

Utilisez les touches fléchées pour sélectionner 
le champ souhaité et appuyez sur la touche OK 
pour le sélectionner. Une structure de dossiers 
apparaît. Vous pouvez y naviguer avec les 
touches fléchées et la touche OK jusqu’à ce que 
vous ayez atteint le fichier souhaité. 

Le stockage externe (si un stockage externe est 
branché sur le port USB), le stockage local et le 
partage de réseau vous seront proposés. Pour quitter à nouveau le menu, appuyez sur le bouton 
« EXIT ».

14.2. Option de sélection Partage de réseau

Utilisez les touches fléchées pour sélectionner 
le champ Partage de réseau et appuyez sur 
la touche OK pour le sélectionner. Une liste 
d’adresses IP reliées au réseau local et pouvant 
servir à la diffusion d’images, de musique ou 
de films apparaît. Vous pouvez les sélectionner 
et naviguer dans leur structure de dossiers si 
l’appareil sélectionné le permet. 

Si vous avez sélectionné un appareil trouvé dans le réseau, vous devrez peut-être d’abord vous y 
connecter avec un nom d’utilisateur et un mot de passe avant de pouvoir accéder aux données de 
cet appareil.

14.3. Option de sélection Package d’installation

Si vous souhaitez télécharger vous-même des applications Android supplémentaires sur le télévi-
seur, sélectionnez la rubrique « Package d’installation ». Vous verrez alors à nouveau la structure 
des dossiers et pourrez, par exemple, charger des applications supplémentaires sous forme de 
fichiers APK à partir d’un support de stockage branché sur le port USB. Elles seront ensuite instal-
lées sur le téléviseur.

15. INSTALLER DES APPLICATIONS 

Le téléviseur a accès à l’App store de ZEASN. 
Vous pouvez le trouver sur l’écran de démar-
rage sous « Applications spéciales », sous le 
nom « App Store ». Vous y trouverez des mil-
liers d’applications adaptées à votre téléviseur.

15.1 Installation de Google Playstore 

Toutefois, si vous souhaitez installer et utiliser une application Android sur votre téléviseur que vous 
ne trouvez pas dans l’App-Store ZEASN, vous pouvez également installer le Google Playstore et 
installer d’autres applications du Google Playstore. Néanmoins, il n’est pas garanti que ces applica-
tions fonctionneront ou fonctionneront normalement sur le téléviseur car elles ne sont pas adaptées 
ni approuvées pour le téléviseur.

Pour installer le Google Playstore, vous devez 
d’abord créer un compte Google. Pour ce 
faire, sélectionnez la rubrique « Comptes et 
connexion ».

Ensuite, sous les rubriques « Applications », 
« Voir toutes les applications » et « Afficher 
les applications du système », vous trouverez 
l’application Google Playstore. Sélectionnez-la 
et elle apparaîtra sous la forme d’une « application récemment ouverte ». 
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Vous pouvez maintenant lancer le Google 
Playstore ici et sélectionner et installer ses 
applications. Celles-ci sont alors également 
visibles sur l’écran d’accueil dans la ligne « Ap-
plications » et peuvent y être sélectionnées.
En appuyant plusieurs fois sur le bouton 
« EXIT », vous sortirez du Playstore et de toutes 
les autres applications et reviendrez à l’écran 
d’accueil.

16. FONCTIONS TÉLÉTEXTE

Le télétexte est une fonction facultative.
Le télétexte est un service gratuit proposé par la plupart des chaînes de télévision. Il fournit des 
informations actuelles et actualisées sur la météo, les informations, les programmes télévisés, la 
valeur des actions et de nombreux autres sujets.

Afficher le télétexte
1. Sélectionnez une chaîne de télévision avec télétexte.
2. Appuyez sur le bouton TTX de la télécommande.
3. Pour quitter le télétexte, appuyez à nouveau sur le bouton TTX.
Sélection des pages
1.  Entrez le numéro à trois chiffres de la page de télétexte à l’aide des touches numériques.
2.  Si vous entrez un chiffre incorrect, vous devez terminer la saisie et entrer les chiffres corrects.
3.  Utilisez les touches Page Haut/Page Bas pour avancer et reculer dans les pages.

HOLD
Vous pouvez utiliser le bouton HOLD pour geler une sous-page spécifique d’une page de télétexte.
INDEX
Appuyez sur la touche INDEX pour afficher la page principale de la table des matières.  
Vous pouvez également l’afficher en entrant directement le numéro à trois chiffres.
Agrandir le texte
Vous pouvez agrandir la police de caractères de chaque page jusqu’à deux fois sa taille.

1.  Pour agrandir la moitié supérieure de la page, appuyez sur le bouton SIZE.
2.  En appuyant à nouveau sur le bouton SIZE, vous pouvez agrandir la moitié inférieure de la 

page.
3.  Appuyez à nouveau sur la touche SIZE pour revenir à l’affichage normal.

Mode affichage
En appuyant sur la touche REVEAL, vous pouvez afficher des informations cachées (par ex. les 
solutions à des puzzles ou des énigmes). Une nouvelle pression sur cette touche permet de suppri-
mer ces informations.
SUBPAGE (sous-page)
Certaines pages de télétexte peuvent contenir plusieurs sous-pages qui défilent automatiquement 
selon un cycle fixe.
1.  Vous pouvez accéder directement à une sous-page spécifique en appuyant sur la touche 

S.PAGE ou accéder à la page en entrant la séquence de chiffres.
2. Appuyez à nouveau sur la touche S.PAGE pour quitter le menu.
3.  Appuyez sur la touche TEXT pour revenir au fonctionnement normal du téléviseur.

Touches de couleur (rouge, vert, jaune, bleu)
Les touches de couleur font apparaître des informations stockées dans les couleurs respectives sur 
la page.
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17. FIXATION DU PIED

4 vis noires vissées sur le boîtier

4 vis pour le socle

18. DÉPANNAGE

Veuillez utiliser la liste ci-dessous pour essayer de résoudre les erreurs les plus  
courantes avant de contacter le service clients. Un ajustement mineur peut souvent  

résoudre le problème et permettre de récupérer la réception de votre écran.

Problème Mesures correctives
Aucune image •  Vérifiez que l‘appareil est branché et allumé.

• Réglez la luminosité et le contraste.
• Vérifiez le signal d’entrée.
•  Vérifiez le raccordement entre l‘écran 

et l‘appareil. Débranchez le cordon 
d‘alimentation, attendez une minute  
et rebranchez l‘appareil.

• Vérifiez le choix de l’écran.
L’image n’est pas claire Vérifiez que le câble d‘entrée vidéo est  

correctement inséré.
L‘image est floue •  Variations possibles de l‘alimentation. 

Branchez l‘appareil à une autre source 
d‘alimentation.

•  Recherchez des appareils magnétiques  
à proximité immédiate (récepteur sans fil, 
transformateur de courant alternatif, etc.).

Les couleurs sont floues Vérifiez que le câble d‘entrée vidéo est  
correctement inséré.

L‘image « vacille » ou présente des 
formes ondulées

•  Vérifiez la plage de tension d‘entrée vidéo  
(V-sync max. 75 Hz, H-sync max. 48,08 KHz)

•  Assurez-vous que les câbles vidéo sont  
correctement branchés.

Pas de son • Vérifiez le branchement au haut-parleur.
•  Le son est peut-être désactivé (mute).  

Essayez de régler le volume.
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La télécommande 
ne fonctionne pas

•  Vérifiez que le signal de la télécommande  
n’est pas bloqué par un objet ou une lumière.

•  Vérifiez les piles et remplacez-les si  
nécessaire par de nouvelles.

Mauvaise réception 
d‘image et/ou  
mauvais son

Vérifiez le réglage des récepteurs en amont 
(récepteur satellite, récepteur DVB-T)

Si le problème 
persiste.

Débranchez le cordon d‘alimentation,  
attendez une minute et rebranchez l‘appareil.

Autres remarques
Alimentation  
électrique

La section de câble doit être d‘au moins 2 fois 
0,75 mm2, avec des longueurs de câble de 5 m, 
d‘au moins 2 fois 2,5 mm2.

Inversion de polarité Faites attention à la tension +/- (respectez le 
symbole sur l‘autocollant). En cas d’inversion de 
la polarité de l‘appareil, la garantie est annulée.

Si votre téléviseur ne fonctionne toujours pas, veuillez contacter  
votre revendeur ou l’assistance technique.

Remarques sur le produit :
Température ambiante : -10 – +45 °C
Température de stockage : -20 – +60 °C

19. Service clients
Vous avez fait l’acquisition de cet appareil avec une garantie limitée de trois ans.  
Si des erreurs ou des problèmes surviennent, veuillez contacter le vendeur. 

Remarque
Les conceptions, les fonctions et l’équipement sont soumis à des modifications.
Les exemples d’images utilisés ne sont donnés qu’à titre d’illustration et peuvent différer 
de l’original.
 

La société Mobile TV SAS, 5 Rue Guynemer, 67120 Altorf, France, 
déclare par la présente que les appareils 

Silverline 19DVDSmart (398503), Silverline 22DVDSmart (398504),  
Silverline 24DVDSmart (398505), Silverline 19S2BT SMART (448037),  
Silverline 22S2BT SMART (448038), Silverline 24S2BT SMART (448037)
 
sont conformes aux exigences de base et aux autres dispositions pertinentes  
de la directive 2014/53/UE.
La déclaration de conformité complète est consultable à l’adresse mentionnée ci-dessus.

Plus d‘informations sur les téléviseurs avec fonction Bluetooth et / ou WLAN:

Bluetooth 4.2
Range: 2402 - 2480 Mhz
Power: 1mW
WLAN 802.11 b/g/n

USB Playback port: DC 5 V  500 mA 

Vous pouvez trouver plus d‘informations sur nos produits dans la base de données de 
produits EPREL. Le numéro d‘enregistrement respectif (6 chiffres) est entre parenthèses 
après le Nom de l‘appareil.



Mobile TV SAS 
5 Rue Georges Guynemer 
67120 Altorf 
France

www.mymobiletv.fr


